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CONCEPT POWER ASMEANS OF SPEECHWRITER'SLANGUAGE
PERSONALITY OBJECTIVATION
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The authors undertake the attempt to reconstruct and describe the universal concept “power” as a phenomenal component of a
speechwriter’s linguistic personality by the materials of V. V. Putin and D. A. Medvedev’s speeches. In this sense, system rela-
tions, in particular the valence of the lexeme “power” or its derivatives, acquire particular significance: depending on their com-
patibility with other single-level units of language the plan of content is concretized and imbued with essential meaning from the
point of view of a speechwriter and of course a customer. It allows comparing some features of the language explication of a
concept and revealing general and particular, usual and individual in the conceptual content of this meaning complex in the dis-
course of the Russian political leaders and, therefore, their speechwriters.
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Cmamus nocesaujena npodieme nepeeooa KyibmypHO-CREYUDUUHBIX TeKCULeCKUX eOUHUY HA npumepe eOunuy, 6xo-
OAWuUX 6 KOHYenm «evicuiee 06pazosanue». Jlis 0ocmudicenus adek8amHozo nepesooa 0O0CHOBbIBAEMCS HeO0DXO-
OUMOCHb UCHONB308ANUSL KPOCC-KYTIbMYPHO20 AHANU3A HA OCHOBE TUHSBOKYIbMYPHBIX MOOeNel KaK eOUHUY COYUuo-
KYbMYPHO20 3HAHUS.
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KYJIbTYPHO-CNEIA®UYHBIE EJAHALIBI U IIEPEBOI°®

W3BecTHO, 4TO B KAXJIOM S3bIKE CYIIECTBYIOT CMHUIIBI, KOTOPHIC OKA3hIBAKOTCS HEMIEPCBOJUMBIMH HJIH MPAKTH-
4eCKH HerepeBoauMBIMHU. Teopust mepeBoia MopOOHO OMMCHIBACT HEMEPEBOAUMOCTE PEanid, MiId OC339KBHUBAJICHT-
HO¥ JIEKCHKH, STOMY TIOCBSIICHBI KaK TPYIbl KIACCHKOB [3], Tak u paboThl COBpEMEHHBIX yueHbIX. Ddpaseomorus —
onHa W3 Hamboiee OAPOOHO pa3paboTaHHBIX 00JacTeil HEe TOJBKO B IUIAHE OMMCAHUS M CHCTEMATH3aIlMH, HO U B
IUTaHe rmepeBojaa. JJaBHO COCTaBIICHBI CJIOBAPH COOTBETCTBHMA JJIS Pa3HBIX Iap SI3BIKOB, COBPEMECHHBIC aBTOPHI MPO-
JIOJDKAIOT MCCIISIOBAHUSI, PACIIUPSISE KPYT CBOMX MHTEPECOB HAa KHECKOIBKOCIOBHBIC 00pazoBanus» [6, c. 207].

OnHAKO MPUYUHBI HEMIEPEBOIUMOCTH S3BIKOBBIX CIMHUI] OOBIYHO OCTAOTCS 3a KaJAPOM, K COXKAICHHUIO, HE CJIO-
JKHJIOCh M CIMHOW KJIaCCH(HKAIUU TAKUX A3bIKOBBIX SBICHUHA. B paboTax Mo TEOpUM U MPAKTUKE MEKKYIbTYPHOI
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KOMMYHHKAIIUU BBICKAa3bIBACTCS MBICTh O CYIICCTBOBAHUM IUIACTA CIICIIU(PUIHON JCKCHKU, OCIOXKHSIOMCH TTOHUMA-
uue [1]. Ccputasich Ha MBICIb O MPUHIUIUAAIBLHON HEOAHO3HAYHOCTH SI3bIKA, ABTOP MPEIAraeT TEPMUH KKYJIBTYPHO-
crierupuIHast JIeKCHKa». Te jke eNHUIIBI, HO Y APYTHX aBTOPOB IOJYYarOT Ha3BaHWE «JIHHTBOCTIenHU(rIHbIe» [4; 8].

TepMuH «IHHTBOCTICIM(UYHAS CAUHUIA» MPEIIONaraeT HaJMYue HEKOW OCOOCHHOCTH HMMEHHO SI3BIKOBOU
CTPYKTYpbI, TaKue €JIWHHIBI BCTPEUAIOTCS M, HECOMHEHHO, MPEJCTaBISAIOT C000il TpyIaHOCTh sl nepeBoaa. Jlust
PYCCKOTO SI3bIKAa MPUMEPOM MOTYT CIYXKHTh AUMUHYTHUBHBIC CY(QOUKCHI, MIEPEBOJ KOTOPBHIX BO3MOXKCH TOJBKO C
YYETOM CTHIIMCTHYECKHX 0COOCHHOCTEH. ECTECTBEHHO, YTO B OCHOBE CAMOTO CYLIECTBOBAHHS TAKHX S3bIKOBBIX SIB-
JICHUH JIe)KAT OCOOCHHOCTH MHUPOBOCHPHATHS HOCUTENCH $3bIKa, OJHAKO CBA3b C KYJBTYPHBIMH acleKTaMd HE
MpEACTaBISAETCA OUEBUIHOM.

Peur B Hamiei cTaTtbe MOMAET HIMEHHO O TE€X KYJIBTYpHO-CICHU(PUIHBIX SHHUAIAX, HEIIEPEBOAUMOCTh KOTOPBIX
00yCIIOBJICHA PA3IMYMSIMHU B JIMHTBOKYJIBTYPHBIX MOJICISIX, B OCHOBE KOTOPBIX JIGKUT pa3HHIA B KOHIenTax. Tpa-
JHMIHOHHO KOHIIeNTOC(epy sI3bIKa U3y4aeT KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTHKA, B PaMKaX KOTOPOW aKTUBHO CO31aeTCs B Ha-
CTOsIIIIee BpeMsl KKOHIeNTyapuit KyabTypbr» [5, ¢. 150]. HecoMHEHHO MHTEPECHBIMHU SIBIISIOTCS Pa0OTHI IO CpaBHE-
HHIO KOHIIENTOC(ep pasHbIX S3bIKOB HJIH IO COMOCTABICHUIO OJJHOTO M TOTO )K€ 0a30BOTr0 KOHIICNTA B Pa3HBIX JIUH-
rBOKyJIbTypax. [lonpoOHbIii 0030p Taknx MccieqoBaHU NPUBOAUTCS, Hanpumep, B MoHorpaduu B. U. Kapacuka
«SI3p1koBBIE Kiroum» [Tam ke, €. 32-174].

OTHOCHUTEIBHO HEAaBHO BONPOCHI M3yUYEHUs] KOHIIENTOB IIONANU B I10JI€ 3pEHMS JIMHTBOKYJIBTYpoJoroB. 1 sto
JIOTUYHO, T.K. <JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHA... KOMINUICKCHAad HaydYHass JUCHUINIMHA CUHTC3UPYIOMIETO THUIIA, U3ydaromias
CBSI3b M B3aUMOJICHCTBUE KYJIBTYPHI U S3bIKA B €r0 (YHKIIMOHUPOBAHUK M OTPAXKAOMIAs ITOT MPOIECC KaK IIeTOCT-
HYIO CTPYKTYPY €IMHHUII B €IMHCTBE MX A3BIKOBOIO U BHES3BIKOBOTO (KYJIBTYpHOI0) comepxanus» [7, c. 18]. B oc-
HOBHOM JOCTIIKCHHS JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH UCHOJB3YIOTCSA B TCOPUH U MPAKTHKE MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKA-
n. OIHAKO B TOCIeIHEe BPeMsl IMHTBOKYJIBTYPOJIOTH CTaK 00palaTh BHUMaHUE U Ha TIPAKTUYECKUI IEPEBOI.

OpHa W3 WHTEPECHEHIINX UAeH, HECOMHEHHO IMOJIC3HBIX U TCOPUU U MPAKTHKH MEPeBOIa, ObUIA MPEAIOKCHA
M. B. Beprenbcon [2, c. 428-429]. ABTop 00beqMHSAET TPAJAUIIMOHHOE TIOHATHE KOHIIENTA M KyJIbTYPHOTO CLIEHAPHS,
mpejyiaras HOBYIO €IUHHILY — KKBAHT COIIMOKYJIBTYPHOTO 3HAHHS» — TUHIBOKYJIBTYPHYIO MOJETh. Takoe coBMelle-
HHE TOHITUI MPEACTABISAETCS YAA4YHBIM, T.K. TPAAUIMOHHOE OIpE/eIeHHE KOHIeNTa KaKk MEHTAJILHOTO 00pa3oBa-
uust [5, ¢. 24] He mpeanonaraet AesITEIbHOCTHOTO aCMeKTa, TaK HEOOXOIMMOTO B MPAKTHKE MEPEBO/IA.

[peacraBisiercs, 4TO KyJIbTypHO-crieln(pUYHAs JIEKCUKA — OUYeHb HEOJHOPOJAHAs U B TO XK€ BpPeMs O4eHb pac-
mpocTpaHeHHas Trpymmna. [IpakTHYecKkuM MepeBOAYHKaM KyIbTYPHO-CIICIIM(DHIHEIC SI3BIKOBBIC CIMHUIIBI JOCTABIIA-
0T HEMaJio NpoOJsieM. DTO OCHOBHOM UCTOYHMK OLIMOOK KaK B YCTHOM, TaK M B IMHCBMEHHOM mepeBoje. ToT, KTo
BBITIOJTHSIET MIEPEBOJL, YACTO HE OCO3HAET, UTO:

1) KymbTypHO-CIICIH(HUIHBIC SIHHUIBI BCTPEUAIOTCS B S3bIKE TOPA3IO0 dalle, YeM MPHHATO cuuTath. KymbTyp-
Hasl crienn(UIHOCT HE OIIYIIaeTCsS HOCUTEISIMU SI3bIKa, ITOKAa HE BO3HHKAET HEOOXOIUMOCTH TIEPEBECTH OA00HBIE
SI3BIKOBBIC €TUHUIIBI HA IPYTOM SI3bIK;

2) KynbTypHO-crienupUuHas JEKCUKA — HEOTheMiieMasl 4acTh KOHIenTocepsl JI0O0ro s3bika. be3 u3ydeHus
KOHIENTOC(HEPHI KCXOAHOTO M (Y4TO BaXKHO!) MEPEBOHOTO A3bIKA YCIEIIHBIN MIEPEBOJ] HEBO3MOKEH.

KynbrypHast cieniuduaHOCTh 0€39KBUBANICHTHOM JICKCHKY MOHATHA JJAXKE TEM, KTO JTAJICK OT MPOOIIeM MepeBoa.
Takue cioBa, Kak «MaTpeIIKa» MK «OOpII», Taxke TPAaHCIUTSPUPOBAHHbBIC OMO3HAIOTCS KaK MMPHUHAJUICKAIINE PyC-
CKOI1 JINHTBOKYJIBTYpPE, OJHAKO, KOT/Ia MOSBIIICTCS HEOOXOUMOCTh TIEPEBECTH HA aHTJIMUCKUMN CJIOBA THIIA «CIIPaB-
Ka», BO3HUKAIOT MpobiemMbl. «CrpaBka», Kak M «3a4eT», — POCCUHCKHE pealud, OHU KYJIbTYPHO-CIeU()UUIHEI, H,
4TOOBI IIEPEBECTH TAKKE EANHHIIBI, HEIOCTATOYHO IPOCTO HAMTH clloBapHOE cooTBeTcTBUE. K coXaneHuo, MHOTHE
AJIEKTPOHHBIC CIIOBAPHU MPEUIAraloT HEMBICIUMbIE M0 aOCYpJHOCTH BapUAHTHI IEPEBOJIA, U TAKKE BAPHAHTHI TOIA-
JIAFOT ITOTOM B TOTOBBIC TEKCTHI.

@pazeosiorus B MIMPOKOM CMBICIIE, BKJIIOYANOINIAS TTOMUMO TPaJUIHUOHHBIX HIMOMATHYECKHX BBIPAXKCHUH yC-
TOWYMBBIE BOCIPOU3BOJMMbBIC SI3BIKOBBIC €IMHHIBI M KHECKOJIBKOCIOBHBIE 00pa30BaHUs», OOBIYHO HE BBI3BIBACT
npo0JieM B IIepeBo/ie, IIOTOMY YTO MEPEBOY KaK TAaKOBOMY He MouIeuT. KynbTypHas criennpuyHocTh (hpaszeoso-
T'MH, KaK U 0€39KBUBAJICHTHOU JICKCHKH, JISKUT HAa TIOBEPXHOCTH.

[ToroBopuM O BO3MOXXHOCTH II€pEBOJA TaK Ha3bIBac€MOW HENpeAMETHOH Jekcuku. HempenmerHas jekcuka
O0OBIYHO HE BOCIPHHHUMAETCS KaK KYJbTypHO-crienuduaHas u HenepeBoaumas. OQHAKO Takue CioBa 0003HAYAIOT
MEHTAJbHBIC KOHCTPYKTHI U HE MOTYT UMETh IOJIHBIX 3KBUBAJIICHTOB, T.K. KOHICITYaIbHBIC CTPYKTYPHI, JISKAIIHE B
UX OCHOBE, 3a4YacTyI0 HE COBIAJAIOT. IMEHHO HempeaAMEeTHas JIeKCHKA, KYJIbTypHas CrennpUIHOCTh KOTOPOil 3Ha-
YUTEJIFHO CMa3aHa, ¥ BBI3BIBACT HAMOONBIINE 3aTPyAHEHMsT NpH mepeBoje. O0o0mas onsIT paboTel MO MEPeBOAY
JIOKYMEHTOB O BBICIIIEM 00pa30BaHUH, IIPHBEJEM HECKOJIBKO MPUMEPOB U3 3TOH cHephl.

KonrenT «Beiciiee 00pa3oBaHHE» OTHOCHTCS K MHCTHTYIMOHAIBHBIM KOHIICTITAM, 3TO OJUH M3 Hauboliee Bax-
HBIX KOHIIETNTOB, ONPEIEAIOIINX MeJarornueckuii auckype. KoHuent «Bbiciiee oOpa3oBaHHE» HMEET B PYCCKOI
JIMHTBOKYJIBTYpPE HECKOJBKO HHYIO CTPYKTYPY, ueM aHanoruuHbiii koHnent «higher education» B aurnuiickoii. Pa3-
JIMYHS 9TH, BEPOSITHO, MOTJIH ObI OBITh MPEAMETOM OTICIBHOTO UCCIIeA0BaHus. MbI JIUIb KOHCTATHUPYEM 3TOT (axT,
MEePeXos K aHAIN3Y OTIENBHBIX SIMHHMII, BXOSAIIUX B 3TO KOHIENTYAIbHOE POCTPAHCTBO.

«Bpicmiee 0OpazoBaHUEe», HECOMHEHHO, IPEICTABISIET COO0H KYJIbTypHO-CITEITUDUIHYI0 chepy, MHOTHE COCTaB-
JISIOIIAE KOTOPOW HECHMMETPUYHBI aHAIOTUYHBIM MOHSATUSAM aHTJIOS3BIYHON JHHIBOKYJIBTYphL. CTOUT OTMETHUTH
TOT (aKT, YTO B PYCCKOH JMHTBOKYJIBTYpE 00pa3oBaHue — 3TO «cepay, T.e. HEUTO 0OBEMHOE, a B aHTJIOSI3IYHBIX
cTpaHax nmpuHATo nousaTue «field» — «mone». BeposTHO, 31ech OTpakalTCs riyOHHHbBIC IpencTaBieHus 00 06pa3o-
BaHUM — JUI PYCCKUX 3TO YTO-TO MHOT'OCTOPOHHEE, BceoObemMIromee. Mbl TOBOPHM — «OH TIIyOOKO 00pazoBaH»,
MOTYEPKUBAsT BEPTHKAILHOCTh, OCHOBATCIFHOCTh TOJYYCHHBIX 3HAHUH. [[JIs aHTTIHICKOTO s3bIKa XapaKTEPHO BHI-
paxenne «widely educated» — 06pa3oBaHHOCTE HIMPOKasi, HO 0OJIEe IOBEPXHOCTHAS.
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KynbrypHO-crienmnduaHoi, B IEpBYIO Odepeb, OKa3bIBACTCS BCSA JICKCHKA, CBS3aHHAS C HA3BAHMSAMH BBICIINX
y4eOHBIX 3aBefieHUi. HecMOTpst Ha OONIHOCTH MPOMCXOXKACHUS MHOTHX MOHITHH B 3TOH 00JaCcTH, PYCCKUE S3BIKO-
BbIC €IMHUIIBI, KOHIENTYaJIbHO CXOXHE C MOHATHAMH aHIJIMIICKOTO S3BIKA, MOHMMAIOTCS U MHTEPIIPETHPYIOTCS I10-
npyromy. KoHrenT «o0pa3oBaHue» BKIIOYACT TAKHE HANMCHOBAHUS BBICIINX YICOHBIX 3aBEIICHUIM, KAK yHUBCPCHTETY,
KHHCTUTYT», «AKaJEMHA», KYUHIHIIE» (U1 XyI0KECTBEHHBIX CIIEIMaIbHOCTEM). KyIbTypHBI ClieHapUil CTaBUT
KYHUBEPCHUTET» BBIIIC IPYTHX YUCOHBIX 3aBEJICHHUM, UTO, B OOIIEM, COOTHOCUTCS C aHIJIOSI3BIYHON JTHHTBOKYJIBTYP-
HOW Mozenpio. OTMETHM, UTO JIEKCHYECKas SAMHALIA KYHHBEPCUTET» MOXKET YIOTPEOIATHCS B PYCCKOM SI3BIKE U BO
MHOYKECTBEHHOM YHCJIE, OCOOEHHO ¢ HEraTUBHOM KOHHOTAIMed (Cp. «Mbl YHUBEPCHTETOB HE KOHYAIHM» WK «MOHU
YHHUBEPCHUTETHI®), /ISl 0003HAUEHHS )KU3HEHHOTO OIIBITa, a HE 3HAHHUIA.

Jlekcuueckast eMHMIA «aKaJAeMHsI» HEKOTOpOE BpeMs Hazaj Oblla IIepeoCMBICIICHA M TIPHOOpesIa HOBOE 3HAYECHHE
B IUIaHEe 0003HAYEHMS BBICIIETO YIeOHOTO 3aBeIcHHA. B OCHOBHOM «aka/ieMHu» — 3TO Hay4YHbBIE WA TBOpPYECKHE 00B-
C/IMHCHUS, U CTOUT OTMETHUTD, YTO MAcCOBO IMOSIBUBIIHECS «aKaJeMUU» OBLTH BIIOCICICTBUH IICPEUMECHOBAHEI B KyHU-
BEPCUTETHI» U LIEIOCTHOCTD JIEKCHYECKOTO HAMOJHEHHUS KOHLIENTa ObLIa BOCCTAHOBIICHA. AHIIIOS3bIYHAS IMHTBOKYJIb-
Typa MMeeT eUHHIly «academy» B cocTaBe KOHIENTa «0Opa30BaHME», HO COTJIACHO COBPEMEHHOMY KYJIBTYPHOMY
CIIEHAPHIO 3TO TIOHATHE OTHOCHTCS CKopee K ctepe cpemnero obpasosanms. IIpsiMoe cooTBeTCTBHE («aKageMus» —
«academy») B JaHHOM CIly4ae CYIIECTBEHHO CHM)KAET CTATYC y4eOHOro 3aBejieHHs, U 00Jee TOUHBIM BAPUAHTOM Iie-
peBoza Oymer «university». Beicume yueOHbIe 3aBeieHus B chepe MCKYCCTBA PAHBIIE MMEHOBAIUCH KYUIIIHAIIAMEY,
ceilyac MHOTHE U3 HAX UMEIOT CTaTyC «akaaeMum» (cp. Akagemus pycckoro 6anera — the Academy of Russian Ballet).
YuuTHIBas OTPENETICHHYIO CTICII(UKY XyI0’KECTBEHHOTO 00pa30BaHMs, TAKOH BapHaHT MOKHO PU3HATH YIAYHBIM.

KynprypHast crieriuuIHOCTh TOHSTUS KHHCTUTYT» Pa3MbITa, T.K. JaHHAS JICKCUYECKas CIUHHUIIA SBISCTCS UHTEP-
HAIlMOHAJIIFHON M HE BOCHPUHHMMAETCS KaK KyJIBTYpHO-OOYCIIOBI€HHas. B pyccKoW JMHTBOKYIBType KHHCTUTYTOM»
MPHUHATO Ha3bIBaTh Kak y4yeOHOE, TaK WM HAayYHO-HUCCICAOBATEIbCKOE 3aBEICHHUE. AHTIIOS3BIYHOC MOHSATHE
«institution» oTHOCHTCS K HHCTHTYI[MOHAIBHOMY KOHIIENTY «SOCiety» — «0OIIeCTBO» — U ¢ KOHILIETITOM «00pa30BaHHE»
HE CBsi3aHO. [lepeBomHbBIE CIIOBApH MpPEAIaraloT BapUaHT MEPeBOda KHHCTHTYT» — «institute», KOTOpsIit Takke He
SIBIISIETCST aOCONMIOTHO BEPHBIM. J[€J10 B TOM, YTO B aHIJIOS3BIYHON JIMHIBOKYIBTYpe «institute» BocnpuHuMaeTcs He
Kak OTIEJIbHOE yueOHOE 3aBe/IEHHE, a KaK YacTh JAPYroro, 6ojee KPyIMHOro «yHHBepcuTeTa» («university»). IToaro-
My OBIBAIOT CIIy4aH, KOTJa HHOCTPAHHBIC pab0TOATEIIN MPOCAT YTOYHHUTH, K KAKOMY YHHUBEPCUTETY OTHOCHUTCS WH-
CTHTYT, KOTOPBIH 3aKOHYMI NMpeTeHAeHT. OTMETHM TaKXe, 9TO POCCUICKHIE BY3bl aKTHBHO MEPEHUMAIOT MTOT00HYIO
MpaKkTUKy — TaK, B cocTaBe PI'TIY um. A. M. I'epiiena nosiBunca MHCTUTYT AETCTBA.

CaMo moHSTHE «BY3», ABIISACH AKPOHUMOM H, IO CYTH, peallieil COBETCKOTO BPEMEHH, HECeT Ha ce0e OTIEeYaToK
cnenuduanocTr. CyliecTBYIOIINI BapuaHT nepeBoaa TpaHciuteparmeid «\VUZ», 6e3ycioBHO, H100aBIsIeT pOCCHii-
CKOM cucteMe oOpasoBaHus sk3oTuuHocTH. Bapuant «higher educational institution» ropasmo 6Gosee ymaueH, oH
SKCILUTAIUTEH U MPEIoiIaracT BO3MOXKHOCTD MEPECCUCHUSI aHTIIOS3BITHOTO U PYCCKOS3BIYHOTO KOHIICIITOB.

Eme Gosee KylbTypHO-CIIEIU(HIHBIMI OKA3bIBAIOTCS HA3BAHNUS CIIEIMATIBHOCTEH, IT0 KOTOPBIM 00y4aroT B POCCHIA-
CKHUX By3aX, U Ha3BaHUs KYpPCOB, KOTOPBIC BXOJAT B MPOTrpaMMy 0OydeHHsl. MHOTHE U3 HUX — YCTOSBIIHECS €IIIe C CO-
BETCKUX BPEMEH CIIOBOCOUCTAHMS, M 32 HUMH yXK€ HET PeabHOr0 CEMaHTHYECKOTO HAMTOJMHEHMs. Takast TSHICHIHS Xa-
paKTepHa B OCHOBHOM [Tl TYMAaHUTAPHOM cephl, KOTOpask o0iiamaet ropas3no 0oiee BHICOKUM YPOBHEM IIPHBA3aHHO-
CTH» K OIpenesieHHo KyIbType. IIpu mepeBoje ciioBocodeTaHnii THIIa «HAPOIHOE XYI0)KECTBEHHOE TBOPYECTBO» HITH
«COLUATBHO-KYJIBTYPHBIN CEPBUC» HEJB3s MCIOIB30BATh MEPEBOIHBIC KAIBKH, MOYYarOUIHEcs] BAPUAHTHI MPUBOISAT
MTOTEHIMAITBHBIX paboTomaTeseld B 3aMemaTenscTBO. [1o00HbIe 0000MIeHHbIE BapHaHThl Ha3BaHUS CICIUATBHOCTEH
OTCYTCTBYIOT B @HTJIOSI3bIYHOM KOHIIENTE «00Pa30BaHUE», T/IC MMPUHATO HA3BIBATH CHCIUATBHOCTH MPEICIHHO TOYHO.

[TeITasich mpeayIokuTh HanOoJiee aeKBaTHBI BapHaHT MMEPEBOJIAa, Mbl BOCCTAHOBHJIN KYJIBTYPHBIN CIICHApUN —
YeMy U B KaKOM O0BEME YUYHIIUCh MOJOIBIC JIFOIU. BBIICHWIOCH, YTO (aKTHYECKH OOYYCHHE IO CIEIUATFHOCTH
«COIMANBHO-KYJIBTYPHBIA CEPBHUC» OBLTO HAINPABJIICHO HA TMOJTOTOBKY IS pabOTHl B TOCTUHHUYHOM OW3Hece. JTa
chepa B aHMIMICKOM TUHTBOKYIbTYpe 0003Hauaetcs: moHsituem «hospitality», takoii mepeBoa oTpasun peaibHOE
MIOJIOXKEHNE Belle u yctponi Bcex. CieayeT OTMETHTh, YTO TOTOBBIX BapHAHTOB IEPEBOA TAaKUX HMOHSATHHA HET.
Hederkre MHOTOCIOBHBIC Ha3BaHUS CIICIHATHHOCTCH — OTIIMYUTENBHAS YePTa PYCCKOS3BIYHON JIMHTBOKYIBTYPHOM
MOJISIIH, OTpaKaroIas «yHUBEPCATLHOCTH» POCCHICKOro oOpa3oBaunus. [Ipu mepeBojie OT TakoW HEYETKOCTH TPH-
XOJHUTCS M30aBIATHCS, YIUTHIBAS TPSOOBAHUS aHTIIOS3BIYHON JTHHTBOKYJIBTYPHI.

Cucrema OLCHKH YPOBHS 3HAaHHH CTYICHTOB TakkKe JOCTATOYHO KYJIbTypHO-crenududHa. B poccuiickom o06pazo-
BaHWW NPHHATA MATHOAUIbHAS CHCTEMa, OTHOIICHHE K KOTOPOW Yy MHOTHX IENaroroB HeomHo3HayHoe. OcTaBuM B
CTOpOoHE OoJiee-MeHee TIOHSATHBIE COOTBETCTBUS THUIA «OTIAMYHO» — A, «xopomro» — B. TloHsTHE «3adeT» OKa3anoch
JIOCTaTOYHO TPYAHBIM JIJIsI aJICKBaTHOTO IEPEBOJIA BBUIY TOTO, UTO 3a4€T MPOXOAUT O3 OICHKU. DTO HE BIMCHIBACTCS
B JIMHI'BOKYJIFTYpHYIO 00pa30BaTeIbHYI0 MOJEIh aHIJIOTOBOPSIIETO paboToaaTest, OH He BOCIIPUHIMAET CJIOBapHBII
JKBUBAJICHT «PaSS» KaK OIECHKY. MIHTepECHBIN BBIXOJ] U3 CHTYAIMX OBLT MPEAI0KEH HOCUTEIEM SI3bIKa — OH IMPEJUIo-
KA CO3/IaTh HeostorusM «Zachyot», dakTuuecku MpUpaBHSB €ro K OE39KBHBAICHTHOM Jiekcuke. JIeHCTBUTENBHO, Ta-
Kas popMa KOHTPOJIS XapaKTepHa TOJIBKO IsI Poccrn, 9TO MO3BONISET CUUTATH TAKYIO SAMHHUILY STHOCTICI()UIESCKON.

DTO JNUIIb HEKOTOPHIC MPUMEPEI, XapaKTEPU3YIOIINE HECUMMETPHUIHOCTh KOHIIEIITOB «BBICIIEE 00pa30BaHUE» U
«higher school» B pycckoii  aHTTHICKOM JIMHTBOKYJIBTYPaX.

CoBpeMeHHas1 KOTHUTHBHAS JIMHTBACTHKA 33/IaCT CUCTEMY KOODJHMHAT, PEICBAHTHBIX JJIs IIOHUMAHUS CIICIIAUKH
pycckoii MenTansHOCTH» [TaMm ke, ¢. 158]. biarogapst JOCTHXKEHHAM KOHIIENTOJIOMMH CTAHOBSTCS 0OJiee OHATHBIME
WHBIC MEHTATLHOCTH. be3 Takoro moHWMaHUsI HEBO3MOXKHO TIPEICTABUTh HHA YCICITHYIO MEKKYIBTYPHYIO KOMMYHHKA-
MO, HY aJIeKBATHBIH MepeBoA. JIMHIBOKYIBTYpOJIOTHS, COBMEIas MOHATHE KOHLIENTAa U KyJIbTYpPHOTO CIIEHAPHS, IIPea-
JIOXKWIA TIOHSTHE JTMHTBOKYIBTYPHON MOJENH KaK CAWHHIBI COLMOKYIFTYPHOTO 3HAHUS. BBeleHHE 3TOTrO MOHATHS B
MIPAKTUKY TIEPEBOTIECKOM PaOOTHI TIO3BOJUT U30€kKaTh MHOJKECTBA TPYOBIX OIIMOOK U IMOBBICUT Ka4ECTBO ITIEPEBOJIOB.
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OCHOBHOM THII JIEKCHKH, TPeOYIOMIEH IpH MepeBoie OMOPhI Ha JIMHTBOKYIBTYPHBIC MOJEIH, 3TO HETIPeIMETHAS
JICKCUKA, B OCHOBE KOTOPOH JIC)KUT HE KOHKPETHBIH OOBEKT, 8 MCHTANBHBIA KOHCTPYKT. KynbTypHO-cienupuaHas
JIEKCUKa, HECOMHEHHO, 0oJiee IMMPOKOe MOHATHE, BKIOYAONIee B ce0s M mpenMeTHbIe 0e3dKBHUBaNeHTH. lepeBo-
JMMOCTh KYJBTYPHO-CICIU(UYHBIX CIUHUI] OTPAHWYCHA, HO HETICPCBOJMMBIX JEKCHUYCCKIX CIUHUI] MPAKTHICCKU
HeT (32 UCKITFOYSHHEM THOCTICN(DUIECKUX KOHIENTOB). Kpocc-KynbTypHBIH aHaIN3, TTO3BOJSIFOIIN# BBISBUTE Pa3-
HUIY B CTPYKTYpE KOHIICIITOB ¥ JIMHTBOKYJIBTYPHBIX MOJEJCH, TOJDKEH CTaTh 00A3aTCIILHOW TMPAKTUKON ISl TIepe-
BouNKOB. COIMOKYNIBTYpHBIE 3HAHUS, JISXKAIIIEe B OCHOBE IOHUMAHMUS, a 3HAYHT, U aJeKBaTHOTO IIEPEBOJIA, PEIKO
OBIBAIOT BBIPA)KCHBI SKCIUTUIMTHO. [IpaBiiibHast MHTEPIIPETALIUS TaKUX 3HAHWI HEOOXO0auMa Ipu padoTe ¢ TAKUMH
crenr(UIHBIMA JTHHIBOKYJIBTYPHBIMH MOJEITSIMH, Kak «oOpa3oBaHue». Kpyr KynbTypHO-CIEIU(UIHBIX TEM JOCTa-
TOYHO IIMPOK, a 3HAYHT, TIEPEBO/] CIUHHUII, BXOSIINX B COOTBETCTBYIONIUC IMHIBOKYIBTYPHBIC MOJICIH, €Ie OyAeT
W3y4aThCS JTMHTBOKYIBTYpPOJIOTAMH U MPAKTHKAMH MIEPEBOIA.
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The author considers the problem of culture-specific lexical units translation by the example of the units included in the concept
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dunosiornyecKkre HAyKn

B cmamve paccmampuearomesi 803MOJICHbIE MUNbL NEPeOaull Yyicoeo meKcma: obvexmushull (Mpanciayus) u
cybvexmusHblil (mMpancopmayus), ompasxicauue OMHOWeHUe K NePEUYHOMY MeKCy UHMEPnpemamopa u npae-
MAmuyecKyio HanpagieHHOCMb 8MOpuYHo20 mexcma. Jugpepenyuayus uckasdxceHus u uHmepnpemayuy ocyujecms-
ensgemcs 6 acnekme CyOeOHbIX pa3dUpamenbcms, 6bI36AHHbIX HEAOeKBAMMHbIM NPeOCMasieHueM meKcma-
nepeouUCOYHUKA.
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BTOPAYHBINA TEKCT KAK HICTOYHHUK ITIPABOBOI'O KOH®JIUKTA®

BropudHBIiA TEKCT, comepkamuii HeaJeKBaTHYIO Mepeady IepBOUCTOYHHKA, 00IagaeT KOH(IMKTOTEHHBIM I10-
TEHIMAJIOM, PEANU3yeMbIM B 0C000# PasHOBUIHOCTH WH(POPMAIMOHHOTO KOH(IIMKTA, pa3pemaeMoro B cyacoHOM
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